
 
 

 
 

Monday – Ponedjeljak, November 24, 2008  
7:30 a.m. Anka Uremović Nevenka Badrov 
Michael Sablich Therese Mannix 
Roberta Page Catherine & Nick Perisin 
Na odluku Stipe i Jaka Pudar 
Special intention for James Longo III family 
 

Tuesday – Utorak, November 25, 2008 
7:30 a.m. Sam Contino Ann Contino 
Dominick Marino Perisin & Marino families 
Joe Paradiso Eleanore Drozd 
Na nakanu Anica Ostojić 
 
11:00 a.m. Thanksgiving Mass with school children 
 
 

Wednesday – Srijeda, November 26, 2008 
7:30 a.m. Anđa Maslać Stojan Maslać 
Jean Zekich Elaine & Silvio Martincic 
John Catizone St. Jerome Parish Council 
 

Thursday – Četvrtak, November 27, 2008 
Thanksgiving Day 

7:30 a.m. Dominick Marino family 
Margaret Marcello Pace family 
Mike Brcich family 
Dec. of Bozinovich family Bob 
 
9:00 a.m. For Parishioners, living & deceased 
 

Friday – Petak, November 28, 2008  

7:30 a.m. Scully Scalise ob. Marko Brajković  
Tony Boy Piegari John & Marge 
Stana Delich Mary Fratto 
Na čast sv. Anti Nevenka Badrov  
 

Saturday – Subota, November 29, 2008  
7:30 a.m. Grace Borovina C. Borovina 
Rose Capinegro Marion 
Donna Byers mother 
 
5:30 p.m. Virg & Joe Ferro Jan 
Stanley Szatkowski Szatkowski family 
Frank Vulich Ginny & children 
Carmen & Eva Butera family 
Tony Doria Sam & Angie Bologna 
Irwin Christopher sister-in-law Jane 
Mary DiPasquale Ginny Vulich 
Rosario & Carmella Passarelli 
 Michael & Joanne Passarelli 

Sunday – Nedjelja, November 30, 2008 
 

7:30 a.m. Mary Kittoe Contino family 
Evelyn & Sr. Bernardine Čondić Duško 
Michaeleen Kudulis family 
Stanka Francesci Ellen O’Donnell   

 
  
 
9:30 a.m. Scully Scalise John Bogovic 
Carlos Iglesias Iglesias famiy 
Russell Trovato Rosemary & family 
Marty Miloslavich Eleanor & Jerry Plisic 
Bobbie Jean Bova Miles family 
Stana & Vinko Delich Scalise family 
Catherine Deitelhoff Cathy & D. Gurgone 
Tony Doria Giggie Cortese 
Stanley Haptas sister Jane 
All Souls (espec. who have none to pray for them) John Bogovic 
 
 
11:00 a.m. u spomen 
Tony Barun ob. Pavao Hrkać 
Fra Hrvoslav Ban ob. Pavao Hrkać 
Ljuban Miloloža ob. Anđa i Josip Novak 
Anka Uremović ob. Nevenka Jurković 
Marija Dukić ob. Jureta 
Lucija Prša Josip i Kata Bajzec 
Katica Jazvo ob. Penavić 
Slađana Vidović John & Marija Kosić 
Stipe Matijević Luca Zeba 
Roko i Matija Gović Nediljka Gović 
Jozo i Pave Žgela Mare i ob. 
Juraj Bralo Sofija i John Pastuovich 
Nediljko Marić ob. Pudar 
Anto Tomić Milan i Ankica Golub 
Sofija Petrina sestra Anica Ostojić 
Albina Milković Hrvoje i Neda Pečuvčić 
Nada Jeler Hrvoje i Neda Pečuvčić 
Pok. iz ob. Čondić Duško 
Pok. iz ob. Guvo Božo Guvo 
Pok. iz ob. Blažević Slavica Blažević 
 
 
 

LECTORS 
Sat., Nov. 29, 5:30 p.m.  Michael Passarelli 
Sun., Nov. 30, 7:30 a.m. Matthew Pesce 
Sun., Nov. 30, 9:30 a.m. Diane Krolo 
Sun., Nov. 30, 11:00 a.m. Davorka Toromanović,  
Antonia Kraljević i Petar Dušević.  
 

 
ALTAR  SERVERS 

 

Sat., Nov. 29, 5:30 p.m. Babich, Bova, Racinowski 
Sun., Nov. 30, 7:30 a.m. Mangan, Rubio 
Sun., Nov.30, 9:30 a.m. Carrasco, M. Meo, R. Meo 
Sun., Nov. 30, 11:00 a.m. K. Cikoch, M. Brajković, A. 
Kraljević, A. Šušnjara, M. Kosir, I. Babić 
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Kraljevstvo ...        
Želite li pripadati kra-
ljevstvu, put vam je jed-
nostavan. Krist daje smjer-
nice koje nas vode do svih 
odgovora. Pripadnici kra-
ljevstva su oni koji nisu se-
bični! Oni se brinu za one u 
potrebi. Stoga on kao impera-
tive izdvaja i kaže: kada ste 
primili stranca, posjetili 
bolesnika, otišli u zatvor, 

n a p i l i 
žednoga, 
nahranili 
gladna… 
kada ste 
razumjeli 
p o v r i -

jeđenoga… što god ste učinili 
nesebično, bez interesa., meni 
ste učinili. Vi ste pravednici, 
baštinici kraljevstva! U ovu 
nedjelju kada slavimo Krista 
kralja, onda smo pozvani ra-

zumjeti kako dobar život je 
jedino onaj koji dijeli dobrotu. 
Sretan život je jedino onaj koji 
dijeli sreću. Ono što smo nese-
bično darovali to nam ostaje 
za kraj, na kraju vremena kao 
naša imovina, naš udio, naša 
baština, naša snaga pred Kra-
ljem svemira.  
“Što god učiniste jednom od 
ove najmanje braće, meni 
učiniste…!” 

 

Franjevci 
1209—2009 

Pregled povijesti 
hrvatske franjevačke 

provincije:  
 

Sv. Jeronima—Zadar (nastavak) 
 

Drugi je svj. rat doveo u našim krajevima do 
promjena s velikim i zamašnim posljedicama za 
redovničke zajednice. Zbog razgraničenja 
između zemalja, zadarska provincija je dobila 
sedam novih samostana (većinom "vraćenih"): 
Zadar, Rijeku, Nerezine, Pazin (umjesto Kopra 
koji je pripao slovenskoj provinciji), Rovinj, 
Pulu i Mali Lošinj. Istodobno je izgubila Drid 
kraj Trogira (izgorio 1949., danas obnovljen) i 
Badiju kraj Korčule (1950.). Tako je krajem 
1950. Provincija imala točno dvadeset 
samostana, što većih što manjih. Poslije prvog 
svjetskog rata zadarska provincija je dobila 
mandat od hrvatskih biskupa da preuzme 
dušobrižničku brigu među Hrvatima u 
Argentini. "Misija" ima već svoju povijest: 
poslije drugog svjetskog rata ustanovljena je 
"Kustodija Prečistog Srca Marijina" koja danas 
broji dvije rezidencije (Jose Ingenieros i 
Miramar), jedan zavod sa školom (Hurlingam) i 
jednu kuću-hospicij (Tejar u Buenos Airesu).   

(nastavlja se) 
 

Uvod u slavlje 800. godišnjice od ute-
meljenja Franjevačkog reda: 1209-2009. 

MUDROSNICA 

Dolazi Thanksgiving, dan Zahvalnosti u Americi.  
Kakva predivna tradicija je u ovom danu! Od samog 
početka ljudi koji su nastanjivali ove prostore imali 
su osjećaj zahvalnosti Bogu za sve što imaju, što 
dobivaju i na kraju za dar života. Zato često ljude 
čujemo oko sebe koji za svaku sitnicu kažu “Thank 
you”. “Hvala” je postalo dio ove kulture, dio men-
taliteta, dio duha.  
     U četvrtak cijela država, svaka obitelj bit će oku-
pljena oko stola iz čina zahvalnosti za sva dobra. 
     I ako malo zastanemo i razmislimo na čas, vidjeti 
ćemo kako su nam najvažnije stvarnosti u životu 
darovane: život, obitelj, zdravlje, talenti, prijatelji, 
vrijeme, sreća srca, jednostavnost osmijeha, dar 
vjere… Velike stvarnosti ljudskoga života su nevid-
ljive i neopipljive.  I one su čisti dar. Za svaki dar 
možemo biti zahvalni svaki dan. Reći hvala i biti 
ponizan u zahvalnosti naša je obveza. Čovjek je 
krhko biće, ovisno o dobroti I ljubavi drugih. Njegova 
zahvalnost je odraz upravo te dobre ovisnosti o do-
broti Stvoritelja i dobroti ljudi oko njega.Ovaj tjedan 
vas molim budite zahvalni za zemlju po kojoj hodate 
i kažite hvala ljudima koji vas čine sretnima! Bez njih 
bili bismo prazno tijelo koje hoda i troši vrijeme.  

Vaš fra Jozo  (JGrbes@gmail.com) 
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Novi poslužitelji  
 

Danas se našem zboru poslužitelja kod 
oltara pridružuje još četvero djece: 

Nikola Brčić, Dominik Grgić,  
Lidija Kutleša i Izabela Paraga. 

Čestitamo ovoj djeci na odvažnosti i službi 
te zahvaljujemo njihovim roditeljima za 
vodstvo i primjer. 
 
Advent 
Slijedeće nedjelje počima vrijeme Adventa, 
vrijeme Došašća, vrijeme kad se 
približavamo Kristu više nego do sada, 
vrijeme vlastite duhovne odgovornosti. 
Pozivamo vas da ga podijelite s nama kako 
bismo Božić slavili kao vlastiti dolazak 
pred samog Gospodina. 
 

HRANA ZA SIROMAŠNE  
“Food Drive” 

Približavamo se vremenu 
kada sve više mislimo na 
siromašne. Tako i ove 
g o d i n e  u  m j e s e c u 
s t u d e n o m ,  s v e  d o 

“Thanksgiving day” pozivamo vas na 
skupljanje hrane za siromašne i beskućnike.  
Primamo hranu koja je neraspadljiva, u 
kutijama i konzervama.   
 

 
Klanjanje četvrtkom 
Ostati s Kristom u tišini srca 
i crkve doista je događaj. 
Pridružite nam se. Svakog 
četvrtka od 7 do 9 sati 
navečer. Posebice vas 
pozivamo u vrijeme Adventa 
u tišini naše crkve. 

POZIV NA MOLITVU 
Sve obitelji koje pripadaju Sv. Jeronimu zajedno 
mole obiteljsku molitvu. Svaku večer između 
6-7 sati, kada kome odgovara odvojimo vrijeme 
za molitvu. Počeli smo 1. listopada! 

Radio program 
 
Z a h v a l j u j e mo  n a š i m 
darovateljima: obitelji 
Zvonko i Ana  Ćabo 
($100.00) i ob. Marko i 

Marija Knezović ($100.00) za darove našem 
radio programu. Hvala za slušanje i potporu. 
Slušajte nas svake subote u 10 sati ujutro. 
 
Fra Jozo 
Fra Jozo će biti odsutan slijedeći vikend 
(petak-ponedjeljak) u Vancouveru gdje će 
govoriti na godišnjem skupu hrvatske 
zajednice toga grada te slaviti svečanu svetu 
misu u nedjelju, 30. studenog. 
 
Najava—koncert 
Djeca iz škole Svetog 
Jeronima koji su članovi 
dječjeg zbora te pjevaju na 
sv e t i m mi s a ma  ( n a 
englekom jeziku) u našoj 
župi pozvani su održati 
koncert u gradskoj vjećnici 
grada Chciaga (City hall)  u petak, 5. prosinca 
2008. Koncert je točno u podne. Pozivamo 
sve koji mogu neka nam se pridruže.  

 
Božićne četitke 
U procesu smo tiskanja božićnih 
čestitki Sv. Jeronima. Na ovoj 
posebnoj čestitci bit će slike naše 
crkve u božićno vrijeme. Želite li 
ih naručiti, možete se javiti u naš 
župni ured slijedeći tjedan. 

POMOĆ 
Mlada slovenska obitelj traži iskusnu dadilju za 
čuvanje 7 mjeseca stare bebe u South Loopu 
(kod McCormick Centra). Početak: siječanj 
2009. Tel.: (312) 842 1983.  




